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ITAJHACLKE NMPOUYMTAHHSA IBAHA dPAHKA:
BOJIbMAHIO JLKYCTI

Sipema KPABELLb

CraTTa mpuUCBsAYCHA YKpaiHO3HABUMM 3aLliKABICHHSIM 1TaJiHCHKOTO CIABICTa JYKUIBKOTO
noxopkenHst Bonbganro [Hxycti (1901-1980), sii Brinuancs y iioro KOPOTKHX HApUCAX PO TBOPUICTh
T. IlleBuenka, M. [llamkeBnya, HapoHY MTICEHHICTb i B EpEKIali OKPEMHX 3pa3KiB yKpaiHOMOBHOL
noesii iTailfichKoI0 MOBOIO, IO i CKIIaJa€ HAYKOBY HOBH3HY B JMCKypCi CydacHOi yKpaiHCBKOT
rymasiTapucTuki. MeTa cTarTTi — npoaHanisyBary myoumikariro mpo IBana dpanka Ta nepexiaam Tpbox
fioro BipiuiB («KameHsipi», « Ik nodyer BHOUI. ..» Ta «3eneHuii siBip»), siki B. JKycti HaapyKyBaB y
BunanHi «I nostri quaderni» (1926). Y mociimkeHHI BUKOPHCTaHHUI IHCTPyMEHTapil 6ibmiorpadignoro,
KyJIBTYPOJIOTTHHOTO, iICTOPUKO-KYJIFTYPHOTO Ta HepeKJIa03HaBIOr0 METO/iB.

Ha mizxcraBi ananisy Hapucy itaniiicbkoro criaBicta mpo 1. @panka Ta BipIIoBUX IepekIaaiB
HayKOBelb MifIIOB BUCHOBKIB: y CBOill HaykoBiii mpaxruui B. J[xycTi 3amis nomysspusanii
TBOPYOCTI CJIOB’STHCHKHX IMUCHMEHHUKIB IIHCAaB KOPOTKi eceicTiyHi GiorpadivHi JOBIAKU PO HUX i
HepeKIIaiaB OKpeMi 3pa3KH IXHbOI TBOPUOCTI. Y CBOIX yKpaiHO3HABUMX ecesiX ITaniiicbKuil HayKOBeIb
OKpECITIOBAB YKPATHChKY «HAIMENOMIHIIIO 1 HAUTapHIIIO CIIOB’ SHCHKOKO MOBOIOY 1 HATOJIOIITYBaB,
1110 YKpaiHChKa JliTepaTypa MpoMIIIa TPUBAITY €BOJIIOLIIO B Yaci i CATHYIIa BUCOKOTO PiBHS PO3BHUTKY.
A camoro 1. ®panka B. J[xycTi Ha3uBaB XapaKTepHOIO MOCTATTIO YKPATHCHKOTO MHUCHMEHCTBA, YHE
CJIOBO € BIATOMOHOM «4YHCTOI JIFOOOBI, CTPaXKACHHOI CYMHOI KpacH, CKOpPOOTHOTO OILIaKyBaHHS BCHOTO
TOTO, 1[0 MUHYJIO 1 IO OiJIbIIIEe HE TIOBEPHETHCS.

Kumrouogi cioBa: . dpanxo, B. Jl)ycri, ciaBictuka, copabicTHKa, TIOMyIsIpU3aTop, ecei, mepexia,
Oiorpadisi, moesist.

IIpn mepmiomy momTsaal Ha Ha3BY IIbOTO HAyKOBOTO IOBITOMIIEHHS MOXKE BHIATHCS
SIKaCh HEBIJMOBIAHICT: JIEXTO MOAYMAE MPO MEBHY IMOMUIIKY — «iTalilichbKe MPOUYUTAHHS»?
«copadb» Jlxycri? Hacnpapsi, HiSKOi TIOMWIKH Hema. ITUMETbCS PO ITANHCHKOTO
HayKoBII, ciaBicta Bombeganro Ixycti (1901-1980), mepexiamaua TBOpIB Oararbox
CJIOB’IHCHKHUX ITUCHMEHHHUKIB, 30KpeMa i yKpaTHCHKUX, SIKi BiH CYITPOBOIXKYBaB KOPOTKHMHU
€CCICTHYHIUMH ITOBITOMIICHHSAMH. 3HA€EMO HOTO SIK Tepekiamada okpeMux TBopiB Tapaca
IlleBuenxa, Mapkisina lllankeBuya, qesknux 3paskiB yKpaiHCHKOTO (GOIBKIOPY (HAYKOBEIb
3rajlyBaB yKpaiHChKi HapoJHi IiCHi, o OaraTi CBOIMH 0araTokxaHpPOBHMH 3pa3KaMH), a
TaKOX JIEKITHbKOX TBOPiB [BaHa dpaHKa.

B ykpaiHCchKkOMYy IiTepaTypo3HAaBCTBI iTamiiicekuii ciaBicT Bombdanro (Bombd)
Jxycrti panimie OyB 3HaHHMN 3aBSKH ABOM ITyOJIKaIlisIM: 11€ThCsl HAcaAMIIEpe PO PO3ILT
«YKpaiHchKa micHsl 1 yma B [Taiii» B MOHOrpadigHOMY JTOCIIDKEHH1 Y IBOX KHUTAX [ pUropist
Hyneru «Ykpaincbka ayma i micHs B cBiti» (JIpBiB, 1998). Y HhOMY aBTOp IPHUIUINB yBary
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npodecopoBi puMcbKoro yHiBepcutety B. JlxycrTi, sikuil y 20-X pokax MHHYJIOTO CTOJIITTS
OyB OTHHMM i3 HAHaKTUBHIIINX MOMYJISPU3aTOPiB YKPaiHCHKOTO MOETHYHOTO cjI0oBa B ITauii,
JPyKyBaB Ha cTOpiHKax xypHaiiB «I nostri quaderni» («Ham kBapTanbHuK») Ta «Rivista di
Letterature Slave» («Orsi ci10B’ IHCHKUX JIITEPATYP») CTATTI PO KYKPATHCHKUI (POIBKIIOP,
TBOpUicTh THUMHM, EpEKIaaN TIPUIHUX, ICTOPHYHMX ITiCEHb Ta Tym» [5, c. 297]. Jlpyra
crarts ipo B. JIxycti, aBropkoro sxoi € Kcenist KoOHCTaHTHHEHKO, TOOa4HIIa CBIT y IpyroMy
ToMi 1mecTuToMHO1 «llleBuenkiBcrkoi enuumkioneaii» (Kuis, 2012): y Hili po3noBigaeTbcs
PO BHECOK ITaJNHCBHKOTO CllaBicTa 10 ITaNiHChKOI IIEBYEHKIaHM (CTATTi MPO TBOPUICTh
Ko0G3apsi, mepekiaan Horo moesii, yKpaiHChKUX JAyM 1 miceHs) [4, c. 238].

LikaBuMu € cBimueHHsa Jjiteparypos3HaBuui E. Cram0ari, aBropku crarti «Jxycri
Bonsdanro (Bonsd)» («Giusti Wolfango (Wolf)»] y «biorpagiunoMy cloBHUKY iTamiichKo1
enruiutonesii Treccani». JlocmimHuns 3a3Hadana, mo MaiOyTHIH ydeHwid-ciraBicT y 20-x
pokax XX CT. CTakyBaBcid B HayKOBHX ycTaHoBax YexocnmoBauunnu, Ilompuii ta CPCP,
MOKa3aB ceOe JOCHTITHUKOM IIHUPOKUX KyIbTYPHHUX 3alliKaBICHb:

«B. JIXycTi € KpaCHOMOBHHMM MPUKIIAJOM Ti€l €KJIEKTHYHOT 1 3arajibHOI CIaBICTUKH, sIKa
yTBepaunacs B Itanii y MikBoeHHui! nepioa. 3apasku 1o0piil miAroTOBI 1 pi3HOCTOPOHHIM
3aliKaBJICHHSM BiH 3MITI' OCSTHYTH Pi3HI cpepu AOCTIKEHb — OOTE€MICTHKY, PYCHUCTHKY,
MIOJIOHICTUKY» [6].

HayxoBuiis 3BepHyna yBary i Ha ykpaiHo3HaBui 3ariikaBieHHs B. Jlxycti 20-ux pp.
XX crT., 10 /Ul BUBYCHHS 1CTOPUKO-KYIBTYpHOI crienn¢iku Ykpainu ta ii miteparypu Oymu
HeaOUsKOK TIO/I€I0 HE TUTbKU B ITanii, ame i 3aranom y 3axigHiit €Bpormi. E. Crambari
BiJI3HAYaJIa 3alliKaBJICHHS YYCHOTO W JIY)KHUIBKOIO [MBLUII3AIIE0, 10 3aCBIIYNIIO HE JIUIIE
MIMPOTY HAyKOBHUX 3alIliKaBJICHb ITANINHCBKOTO CJIABICTa, aje i 0ro moBepHEHHs IO CBOIX
HaI[lOHABHUX BHUTOKIB. CBOi JIy)KHIIBKI JOCTI/DKCHHS, SK 1 YKpalHO3HaBYI Marepialu,
B. IxxycTi momimmas Ha cTopinkax xypHainiB «L’Europa Orientaley, «Rivista di Letterature
Slave», «I nostri quaderni».

Ha 3acimanni mitepatyposnasuoi komicii HTIII i uac po6orn XXXII HaykoBoi cecii 25
Oepesns 2021 p. Bxxe HIIOCS PO JBa YKpaiHCehKi ecel B. JXKycTi: iTaliiicbKy Mpe3eHTAaIlii0
tBOopuocTi T. llleBuenka, inrocTpoBany nepekiagom BipiriB «N. N.» («CoHIie 3aX0IUTh, TOpU
YOPHIIOTH...»), Hartucanoro 1847 p. B OpcbkoMy yKpimieHHi, «Jlymka» («Hamio MeHi gopHi
OpOoBH, HAIO Kapi odi...») Ta «JlyMu MO1, TyMH MO1, BH MOi €11Hi...» (HarmucaHoro 1847 p.
Takok B OpChbKOMY YKpIMJIEHHi), a Takok po3noBinp npo M. IllamkeBuya, TOMOBHEHY
nepeknagamMu TBopiB «IloroHs», «Tyra 3a munoro» ta «Jymka» («Hicest micsip scHUM
HeOoM»). JliTeparypo3HaBuy momady mpo ABox moeTiB B. JKycTi po3moYnHaB HEBEIUKOIO
JIOBIZIKOIO « YKpaiHChKA JITEPaTypay.

«3asaakn “I nostri quaderni”, — mue BiH, — g AiCTaB 3MOT'Y TOBOPUTH IIPO JIITEPATypy,
abCcoMIOTHO He3HaHy B ITamii 1 OCi BHIydeHy 3 YHMcla iHIIOMOBHUX JITepaTyp, Mpo SKi
MoBunocs. Came TakuM criocoOoM 30IMKYEMOCS 3 HAPOJIOM, SIKOTO MU He 3HaiIH abo K
3HAJIM MaJIo i MOraHoy». A naini qoaae: « YkpaiHchbKa MOBa — HaliMeNnoiiiHiIIa 1 HalrapHia
CJIOB’SIHChKA MOBa; yKpaiHCBKa JiTepaTypa Mae BkKe JOCUTH JOBTY iCTOpilo 1 gocsria
BHCOKOT'O PiBHS PO3BUTKY» [2, p. 231].
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Haragaemo, mo yd4eHWil mepekiaB i HU3KY 3pasKiB YKPAIHCHKOTO (DOIBKIIOPY,
apryMEHTYIOUH CBOE 3alliKaBICHHS TBOPaMHU YKPATHCHKOI TyXOBHOCTI TaciIoM, SIKE YNTAEMO
B 1ior0 copabicThaHOMY AociimkerHi 1924 p.: «HapojHi micHi 1 JiTeparypa € Halkparum
3aco00M Ui Ti3HaHHS Oymn Hapoxy» [1, p. 159]. OOmaBi mioitHO 3ragaHi pO3BiIKK
iTanmiiicbkoro ciapicta Mpo YKpaiHCBKUX MOETiB Oynu HaapykoBaHi 1924 p. Ha cTopiHKax
xkypHaiy «I nostri quaderni.

1926 p. B upoMy Xk >XypHalli HayKOBellb APYKy€ HEBeNHKy craTrTio mpo l. dpanka,
CYNMPOBO/UKYIOUM ii 3HOBY K Takd BIACHMMHU Nepekianamu BipmiB «Kamenspi», «Sk
MOYyeNI BHOYI Kpai cBoioro BikHa» 1 «3eneHwii sBip». [loBigomienns B. xycrti mpo
1. ®panka no3HaveHe YiTKOO 1H(HOPMATUBHICTIO:

«IBan ®panko, HapomkeHuid 1856 poky y CximHil [anmuunHi, € OHIEIO 13 HARIIKABIIINX
1 Half3HAYHININX ITOCTATeH CydacHOi YKpalHCHKOI TiTepaTypu. Bike 3aKiHUyIOUN HABUAHHS
B TimMHa3ii [lporobuya, 3BepHYB Ha ceOe yBary CIiJIbHOTH CBOIM HE3BUYHUM ITOCTHIHHM
napoMm. 1875 poky BcTymuB 70 JIbBIBCHKOTO YHIBEPCHTETY 1 30JIU3UBCS i3 MOCKBO(]ITIHCHKOIO
(TyT — “BeNTUKOPYCHKOI0”) Tediero. Bee monmiTiaHe Ta JiTeparypHe )UTTs YKpaTH! MOCTIHHO
MIPOXOJIUIIO Yepe3 MOCKBOQIIBCHKY Teuito (0COONMBO CHIIbHY B YKpaiHi ImiJ ABCTpO-
YropchKoro iMIIepi€ero, Jie YeKain Ha BU3BOJICHHS JIHIIE 3aBIsKu Pocii); 1 aBTOHOMICTH, SIKi
OasyBayncst Ha ToMy (haKTi, O YKpaiHeIlb HApelITi Ma€ BIIaCHY MOBY pa3oM i3 BIIACHOIO
JITEpaTyporo Ta BIIACHUMH 0COOIMBOCTSIMH, XOTLIN HiTKOTO BiIOKPEMIICHHS YKPaiHCHKOTO
JKUTTS B1JI BETUKOPOCIHCHKOTO, MIHIIIN 0 OCTATOYHOI BUMOTH ITOBHOI ITOJITHIHOI
He3anexHocTi Bif Pocii. Ile mepes 3akiHUeHHSIM CBOiX cTydii [BaH ®dpaHKo YBIHIIOB B
yKpaiHChKi KoJia: OijIbIIe TOTO, TOBUHEH OYB OCATHYTH Kadenpy yKpaiHChKOT JiTeparypu
JIBBIBCHKOTO YHIBEPCHUTETY; OTHAK B OCTAHHIO XBIJIMHY aBCTPIHCHKUI IpaBUTENb [ ammanay,
MiI03PI0IOYN IHTEHCHBHY JIITEpaTypHY Ta HAIlIOHAJIBHY (JIITepaTypHi MOXKIHBOCTI SIKOTO
nie He OyJv MiATBEP/HKEH1) aKTUBHICTh MOJIOJIoro dpaHKa, SHEPTiIHHO 3arepedrB MPOTH
TAKOTO IIPHEMHOTO YCITiXy 1 TaKoro mpru3HadeHHs. He 3anemanaroun nyxom, Isan @panko
MIPOJIOBXKYE CBOKO JIITEPATyPHY, HAI[IOHABHY Ta KYJIBTYPHY AisTbHICTh. OJHIEIO 3 BETMKUX
3aciyr IBana @paHka mepes CBOIM HapoJOM CTallo TepeKiIalaHHs 0araTboX rOJIOBHUX
HIeIEBPIB €BPONECHCHKOT JIITepaTypy i 3HAUHE PO3MIUPEHHS JIITepaTypHUX TOPU3OHTIB
BJIaCHOI Harlii. [BaH dpaHKo HAMCAB TAKOXkK 0AraTo BipIIIiB ITOJLCHKOI0 MOBOKO 3 ITOIOHOI0
CIICTAHTHICTIO, 3 SIKOYO TIMCAaB PiHOI0 MOBOIO. BimHOCHO Momoanit moet momep y JIpBOBI
1916 poxy mij yac pociiicbkoi okymartii. Ha ioro moxopoHi, He3Ba)aro4du Ha HaI3BUYAHI
BO€HHI 00CTaBHHH, OyJI0 3aCBiJYCHO YPOUHCTE BITAHYBaHHS BCHOTO YKPATHCHKOTO HAPOIY
lamuuuany [3, p. 2].

3aBepiryroun po3noBiap npo 1. dpanka, iTamidChKUN CIaBIiCT MOJAB IMEPIi YOTUPH
psnku TBopY «l'iMH. 3amicTs mpornory» («L’éterno revolutionario lo spirito che trasrivo il
corpo alla pegna alla pegna por la gloria e par la liberta esso vive esso non e encore mortey),
MPOKOMEHTYBABIIH iX TAKHUMH CIIOBAMHU:

«TakuM 4MHOM, Ma€eMO KaHT, y SIKOMY 3 CHTY3ia3MOM BHpakeHa BCS HOTO MOJITHYHA
Ta JIFOJChKA JAyMKa, Mpist po cBOOORy YKpaiHU i HOBY, OUTBII TapMOHIHHY CyCIIIbHY
crpaBemuBicTh. CioBo [loeTa He nuie BTIMIOE AyHTy YKpaiHCHKOTO Hapomy, ajie €
BIATOMOHOM HOT0 4NCTO1 JTF000BI, CTpaskAEHHOI CyMHOI KpacH, CKOPOOTHOTO OTIIIAKyBaHHS
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BCHOTO TOTO, L]0 MUHYJIO 1 IO OibIlIe HE MOBEPHETHCA. Sl XOTIB CKOPUCTATHCS 3 HArOJU
MIOBEPHYTHUCS 10 TPOXH HMIMPILIOT PO3MOBIJI MPO XapakTepHy mocrarh [Bana @panka. XoTiB,
MDXK 1HIIUM, OIUMH KOPOTKUMH TEepeKIaJallbKUMH MPOOaMH MO-ApY:KHbOMY TepeaaTH
iTanifChbKOMY YNTa4€B MOCTATh BEIMKOTO 1 NIMOOKOYKPaiHCHKOTO MUCbMEHHUKaY [ 3, p. 2].

Hamni, sk Oyno 3a3HadeHo, B. JDxycti momaB cBoi mepeknann PpaHKOBUX BIpIIiB:
«Kamewnsipi», «SIk mouyer BHOUI Kpaif CBOMOTO BikHa» Ta «3eJICHUI SIBIp».

Hesnauna 3a oOcsrom nyOmikamiss B. Jlxkycti Oyna OmHMM i3 BaXJIMBHX €TaIliB
nonyJspu3aii ®utTs i TBopuocTi . @panka B ITanii, ajke BOHA € MPOMOBHCTUM CBiTYCHHSAM
MOCTYMOBOTO BXOPKCHHSI OCTATi yKPATHCHKOTO TeHisl B €BPONEHCHKUIA 1 CBITOBUI KOHTEKCT.
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AN ITALIAN READING INTO IVAN FRANKO: WOLFANGO GIUSTI

Yarema KRAVETS’

The article is devoted to the Ukrainian Studies interest of Wolfango Giusti (1901-1980), the
Italian Slavicist of Lusatian descent. The interest manifested itself in his short essays on the works
by T. Shevchenko, M. Shashkevych, folk songs, and in translating some of the samples of Ukrainian-
language poetry into Italian. The latter fact constitutes the scholarly novelty within the discourse of
present-day Ukrainian Humanities. The paper aims at analysing the publication on Ivan Franko and
the translation of his three poems (“Pavers of the Way”, “When you Hear at Night...”, “Green is the
Sycamore”) published in the “I nostri quaderni” [Our Notebooks] edition (1926). The research employs
a set of instruments, including the bibliographic, cultural studies, historico-cultural and translation
studies methods.

On the strength of analysing the Italian Slavicist’s essay on I. Franko and poetry translations, the
researcher arrived at the following conclusions: in his scholarly practice V.Giusti wrote, for the sake of
promoting Slavonic writers’ works, short essayistic biography notes about them and translated individual
samples of their works. In his Ukrainian Studies essays, the Italian researcher described Ukrainian as
“the most melodious and most beautiful Slavonic language” stressing that Ukrainian literature had
experienced a durable evolution in time and reached a high level of development. As to I. Franko,
V. Giusti termed him as a characteristic figure among Ukrainian literati whose word reverberates “pure
love, excruciating sorrowful beauty, mournful bewailing of all that has passed and will never return”.

Keywords: 1. Franko, V. Giusti, Slavistics, Sorbian Studies, promoter, essays, translation,
biography, poetry.
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